
: . 
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11la mujer está atada á la ley todo el tiempo que t,i-
111'e su marido; pero si su marido muriese, queda li· 
bre. Por estas causas, pues, el matrimonio fné 
siempre urande a,r,ramento, lwne to en todo, piado
so, casto, respetable por la significacion y figura 
de cosas altísimas. 

Y no coni,iste tan solamente n la co as hasta 
aquí mencionarlas la perfoccion cristiana del matri
monio. Porque, en ¡,rimer lugar, tiene ahora el 
matrimonio un objeto más noble y elevado que el 
que ántes tenia, pues uo solo .pertenece á. él el 
propagar el g~uero humano, sino el engendrar hi
jos para la Iglesia, ciudadano de w Santos y d<J. 
mésticos de Dios para que de etta 1nanera se f or
mase JI edu,case el puebw en el culto y religion del 
rJerdadero Dio y aloador nue tro, Jesucristo. 

Vil, 10-11.), Et rursn : Mulier alligala est lerri, quanto 
tempare t'ir eiu.s vfoit: quod si dormierit vir eius, lijJcratu. 
est (lbid. v. 39.).-Hisce igitur caussis matrimonium ex• 
titit acramcntum, magnm11, (Ad Eph. V, 32) honorabile in 
omnibus (Ad Hebr. XIII, 4 ), pium, oa tum, remm altia
eimarum imag!ne et aiinificatione nrendum. 

Neque iis dumta.xat quae commemorata eunt, obristia
na eius perfectio absoÍutio~ue cootinetur. am primo qni
dem nuptiali societati excelsius ,quiddam et nobilius pro
positum est, qu m antea fuisset¡ ea enim pectare iassa. 
eet non modo ad propagandnm genue humanum, sed ad 
ingenera.ndam Ecolesiae sobolem, cive Sanctorum et do 
mestiros Dei (Ad Eph. II, 19 ); ut nimirlffll populu,s atl 
11eri Dei et Sal?Jatori nostri Ohristi c1dt1mi et relig-ionem
pro,crearetur atq11e edu.caretur (Catech. Rom. ca • VIII.). 
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En segundo lugar, Jos derechos y debere del ma
trimonio, están perfecta é íntegrame~te definidos 
para cada uno_ de los cónyuges. Es necesurio qué 
ellos tengan siempre tal disposicion de ánimo, que 
se profesen un amor grande, una fidelidad cons- . 
tante, y una ayuda mútua y perpetua El marido 
es el príncipe de la familia y 111. cabeza de la mu
jer, la cual, sin embargo, porque es carue ele la 
carne dG él, y hueso de sus huesos, ha de obede• 
cer y estar sujeta al ma1 i,io no como sierva, sino 
co~o. compal1era; de su, 1 t que á la obediencia y 
suJec1on que presta al marido, no le falte la hones
tidad ni la dignidad. En el que manda y en la que 
ob:dece, llevando ambos, el uno la imágen de 
Cristo, la otra la de la Iglesia, la caridad divina 
debe ser la perpetua moderadora de los deberes· 
porque .. el marido es cabeza de la rnuje,·, como Cris
,.w es cabeza de la Iglesia; y a~ l como la Iglesia está 

-Secundo loco ua utriqne coniognm sunt offüia Jefi ·t , • • DI 8 1 

s~A rnra 1ot~gie descripta. Eos cilicet ip os necesae er.t 
111c esse aunno semper afiectos, ut amorem maxi~nm 
constantem :fi<lem, sollers assiduumque prt1esidiam alte ! 
alternm d~be~e intelligai.t.- Vir est familíae princepB, ;: 
caput muhem¡ qnae tamen, quia caro est de carne ilr 
et os de oseibus eiue, ubiiciatur pareatque viro 1·n ms ·11 • , morem 
non anc1 ae, sed sociae; ut scilicet obedientiae praestitae 
ne~ honestas, nec dignitas absit. In eo autem qui praeest 
et I~ b~c quae paret, cum imaginero uterque referant alte; 
Chn t_1; alter~ Eccle11iae, divin caritas esto perpetua IDO• 

:eratr1x offio11. N~m vircaput est mulieris, sicut Cl,ristus 
aput ut Eccleswe. , .. Sed $tCUt Ecclesia su~cta e3t 
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"sometida tí Cristo, asi úu mujeres lo están á us mti
nrid-Os en wdo. 11 En lo que toca á los hijos, es ne~ 
·cesario que éstos estén sujetos y obediente~ á s~ 
padres, y que los honren por deber de conc10n_c1a; 

· del mismo modo e nec sario que todos los C\nda
dos y pensamientos de los padres se dirijan á mi
rar por sus hijos, principalmente educ~n~ol~s en 
la virtud: u Padres ... eclucadlos en la disciplina '!I 
,.correccion del eñor.11 De todo lo cual se despr n
de que no son pocos ni insigniftc_antes los deberes 
de los cónyuges, pero que sin embargo, cuando 
estos son buenos, en fuerza de 11,1, virtud que les 
comunica el Sacramento, no solamente se hacen 
tolerables, sí que hasta agradablt,. 

Habiendo, pues, Jesucristo dado al matrimonio 
tal y tan grande excelencia, toda la disciplina de 
ésta la confió y encomendó á la Iglesia, la cual 

. 
Chrislo ita et mulieresviri.ssttis in omnibus (Ad Epb. V, 
23, :it4.).-Ad liberoe q uod pertinet, s~besse et obtempe
rare parentibue, hisque honorem adh1bere ~ropter con
scienti m debent; et vicissim in li?eria tuend1s atque ad 
virtutem potissimum informandia omnea parentum cnraa 
cogitationesque evigilare necease e_st: Patre~ . .'. ,educate 
·uos (filios) in. disciplina et correptume Domm~ (Ad Eph. 
VI, 4.). Ex quo intelligitur, ne_o p~aoa esse_conmg~m effi-
. neqae levia· ea tamen con1og1bus boms, ob vututem 

c1a, ' bil' fi t quae S cramento percipitor, non modo tolera ia un 1 

verum etiam iucunda. 
Christus igitnr iaitur cnm ad talem ac tantam excel-

1 e' d'-li letttiam matrimonia. renovavisset, totam ipsorum 1sc1p : 
nam Eccleai&e credidit et commendHit. Quae potestatem 
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ejerció en todo tiempo y t!ll todo lugar su potes• 
tad en los matrimonios, de tal modo, que apare
ciese ser suya propia y no otorgada por los hom
bres, siuo divinamente adquirida por la. voluutad 
de su mismo autor. Y cuánta vigilancia y cuidado 
en conservar la santidad del matrimonio, para que 
éste se conserva.se incó]ume, haya puesto la lg1e
sia, demasiado es sabido, y no hay por qué demos
trarlo. Co11ocemos efectivamente que, por senten · 
cia del Concilio de J esusalen, fueron condenados 
los amores disolutos y libres; sabemos que un ciu
dadano de Corinto fué condenado por incestuoso 
por el Apóstol San Pablo; que con la misma for
taleza fueron rechazados 1cs conatos de muchos 
que declararon guerra abierta al matrimonio cris
tiano en los primeros tiempos de la Iglesia, como 
los Gnósticos, Maniqueos y Montanistas, y en 
nuestro tiempo los Mormones, Sansimonianos, 

in coniugia christianornm omni cum tempore, tum loco 
exercuit, atque ita exercuit, ut illain propriain eius esse 
appareret, neo hominum concessu quaesitam, sed auctoris 
sni voluatate di,ioitus adeptam.-Quot vero et quam vi
giles curas in retioencla e nctitate nuptiarum collocarit, ut 
sua bis incolumitas maneret, plus est cognitum quam ut 
demonstrari debeat.-Et sane improbatos novimus Conci• 
lii Hierosolymitani sententia amores aolutos et }iberos 
(Act. XV, 29.)¡ civem Corintbium incesti damnatam beati 
Panlli auotoritate (l. Cor. V, fl.); propalsat,oe ac reiectoa 
eodem aemper tenore fortitudioie conatos plurimorum; 
matrimonium christianum hoetiliter petentium, videlicet 
Gnosticorum, Manichaeoram, Montanistarom sub ipsa rei 
ohriatianae primordia; noetra antem memoria Mormo11.1imt 
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Falansterianos y Comunistas. Del mismo modo el 
derecho del matrimonio quedó constituido uno é 
igcal entre todos y para todos, abolida la diferen
cia entre siervos é ingenuos igualados los dere• 
chos del marido y de la mujer; porque, como de
cia San Jerónimo, entre no otros lo que no es Uciw 
tí las mujeres, no lo e á lo maridos, é igual es la 
r,ondicion de ambo ; y quedan tambien sólidamen
te afianzados esos mismos derechos, por la recom
pensa del amor y por la reciprociJad de servicios; 
queda á su vez vindicada y amparada. la dignidad 
de la mujer, y prohibido el castigar con pena ca
pital á la adttltera, y el violar lividinosa é impú
dicamente la fé jurada. Es tambien muy digno de 
estimacion que la Iglesia haya puesto á la potes
tad de los padres limites convenientes, impidién-

. doles que puedan coartar la justa libertad de sus 

Saneimonianornm, Pbalan terianornm, Commnni tarum. 
- imili modo ius matrimonÜaequabile ínter orones atque 
unnm oronibus e t constitutum, vetere ínter servos et 
ingenuos sublato discrimine (Cap. 1 de coniug. ,.,.erv.); ex
aequata viri et uxoris iura¡ etenim, ut aiebat Hieronymus 
(Oper. Tom. I, co1. 4.55.), apud nos quod non licetfeminis, 
aeque non licet viris, et eadem servitus pari conditione 

' censetur: atque i1la eadem iura ob remunerationem bene
volentiae et vicissitndinem officiorum stabiliter fi.rmata; 
adsertaet vindicatamulierum dignitas¡ vetitum viropoenam 
ea.pitia de adultera sumere roan. Interjectores, et Can.Ad· 
monere, quaest. 2.), iuratamque :6.dem libidinose atqe 
impudice vio1are-Atque illud etiam magnum est quod de 
potestate"patramfamilias:Ecolesia, quantum oportuit, Hmi
ta,erit, ne filiis et filiabua coniugii cupitlis quidquam de 
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hijos é hijas en el asunto del matrimonio, el que 
haya_ <lecr~tado ser nulos y do ningun ·alor los 
matrnnomos de consanguíneos y afines en ciertos 
grados, para que de e te modo el amor sobrena
tural de !os cónyurye• tuviese mayor y más dilata
do c~mpo: el '1 11 • lrnya uui<lado de prohibir en los 
matnmomu. el error, la violencia y el fraude: el 
que hnya querido que e conserve intacta é in,có
lume la santidad del tálamo nupcial, la guridad 
?ª ¡:~.persona , la ~~nra de Jo, cónyuaes, y la 
mte01 rJad de la rehg10n. Finalmente, de tanta 

• ~uer~a ~ de tal providencia de leyes rocleó sta 
rnst1tuc1on divina., que no habrá. un homb d . . . re e 
recta rntehgencia, ~l cual no comprenda. que de 
t?do cuantc,_ se refiere á los matrimonios, la Igle
sia e el meJor auardian y defensor del género hu-

iusta libertate minueretut (Cap. 30 qnaest 3 3 de t . . ' . , cap. 
cogn~ . spmt.)¡ quod nuptias intercognatos etaffinee certi11 
gr1t.d I bus nulla esse po e decreverit (('ap . 

J • ae oon ang. 
e_t a.ffen:; cap. I de rognat. lcgali), ut vimiram supernatura
hs coomgnm amor latiore se campo d1·rr d t . un ere ¡ quod er• 
rorem et v1m et fraudem, quantam potuit a nu ··s 
hibeoda curaverit (Cap -¿6 de l ' P u pro
de ~ n . · sp<msa .; capp. 13, ló, 29 
th~l:PO . al. et matrim_., et alibi)¡ quoJ sanctan pudicitiam 

am,, quod secuntatem personnrnm (C.. 1 d · fil .. p. e con-
ver~. 'º! it .; capp. 5 et 6 dé eo qui duzit in mair 
co111u.~1orum decus (Capp -~ 5 t 8 d • .), quod 
Trid. sess XXIV . . • ' e e sponsal. et matr,
. 1 . · ,cap.'ddercjorm.matr.),quodreliw·oni11 
meo um1tatem (Cap 7 de d. t' 0 

luer1't D . . . ivor .) sarcta tecta e e vo-
. en1que tanta vi t nt 'd . 1 

l·st d . . ' a pro,1 entia egnm divioum 
0 in t1tutum co ··t · · 

e1istimator . . m~anu ' ut nemo sit rerum aequus 
, quin mtelhgat, hoc etiam ex capite quod ad 

19 
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mano; que su sabiduría. ha logr~d? s?perar lu 
contingencias de los tiempos, _l~s. rnJurias de los 
hombres, y las innumerables v1c1s1tudes de lasco-

sas públicas. 
No faltan, sin embargo hombres que, ayudados 

por el enemigo de las almas, se empeñan. e~ _re-
pudiar y en desconocer totalmente la rebab1hta-

l t · · así como des-cion y perficcion de . ma nmomo, . 
precian ingratamente .los demás bene~c10s del~ 
redencion. Pecado fue de algunos antiguos el ha 
ber sido enemigos del matrimonio en algunas de 
sus partes; pero mucho más perniciosamente pe
can en nuestro tiempo los que tratan de echar 
por tierra su naturaleza, y destruirlo en todas y 

da una de sus partes, y la causa de esto 
ca • • d · 
es, que imbuidos mu1~hos en lus opm10nes e 
la falsa filosofía, y en las costumbres. corromM 
pidas, nada llevan tan á mal como suJetarse y 

· · certur Aptimo.m es~e humani generis cust.odem comugta ~e1, , v • • • 

ao víndicem Ecclesiam¡ cuma sap1e.pt1a et _fugam ~e~-
. oram et iniurias hominum, et rerum pubhcarum v1t:1a--
p 1 • • • 't 
situdines ionumeralules v1ctr1x evas1 . • 

Sed adnitente human1 generls hoste, non desunt qm, 
sicut ~etera redemptíonis beneficia i?grat~. repudiant, sio 

stitutionem perfectionemque matnmonn aut spernunt; 
re . . 11 

t ornninno non agnosount.- Flag,tmm nonnu orum 
auterum est inimioos fuisse nuptiis in aliqua ip1mrúm par-ve , . . . . 
t . ed mu1to a.etate nostra peocant permc10s1m1 qm earum 
e, s . . · t 

t "ID ~rfecta.m expletamque ommbus suis numens e DB Ufo, l .I:'" • • 

t'bus maluot funditus pervértere. Atque hume re1 
par 1 , . • h·t 

ssa in eo praecipue sita est, quod 1mbutt falsae p 1 o-
cau d' • • 1 hine opinionibus eoriuptaque consuetu rne an1m1 pu-sop . 
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obedecer; y trabajan con todas sus fuerzas para 
que no sola¡nente los individuos, sino tambien las 
familias y la· ~ociedad entera., desprecien con gran 
~oberbia el imperio de Dios. Siendo, en verdad 
el matrimonio }a fueute y el orígen de la famili~ 
y de Ja sociedad, no pueden llevar en paciencia 
el que esté sujeto á la jurisdiccion de la Jcrlesia· 
por el c~ntrario, se empeñan en despojarlo de· to~ 
da santidad, y colocarlo en el número de aquellas 
cosas qu? _fueron instituidas por los hombres, y 
so.e. admm1stradas y regidas por el derecho civil 
de los pu~blos. Necesariamente habia de sec,uir
se de esto, el que diesfln {t los príncipes seculares 
un derecho completo en los matrimonios, quitán
d?selo t?talmente á la Iglesia, la cual, cuando ha. 
eJercido su potestad. en la materia, ha sido, segun 
~llos, _ó por condescendencia de los príncipes, ó 
mdeb1demente. P_ero ya es tiempo, dicen, quo 

rimorum, ~ihil tam moleste fernnt, quam subesse et pa. 
rere; acernmeqne laborant, ut non modo sinouli homine 

d t. ~ . . o s, 
se . e iam itim1hae atque omnis humana secietas imperium 
Dei superbe ~ont:m.nant.-Cum vero et familiae et totiua 
~uma~ae so~1et~ti~ t~ ~atrimonio fons et origo consistat, 
1~lud ips~m mr~~d1ctio01 Ecclesiae subesse rmllo rnodo pa
~mntur¡ imo deu~ere ab omni sanctitate oontenduntt et in 
illarum remm ex1guum sane gyrum compelle . re, q uae au-
ctor1 bns hominibns institutae sunt et iuie civi·11· 1 . , popu o-
rum regun_tu~ ª:que a~cninistrantnr. Unde sequi necease 
erat, ut prmc1p1bus re1publicae ius in connnbia ourne tri
buerent, nullum_ Ecclesfa_e esse decernereot; quae si quan
do pote~tate1~ e_ms gener~s exercuitt id ipsam esse aut in
du_lgentia prmc1pum, aut iniuria factum, Sed iam tempus 
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I . ue gobiernan los E. tn( los vindiquen va.
os q d. . . t ve 

rónilmente sus der~chos, comenzn11 o . a _m .er . 
nir1 segun les pareciere, en t~do cuant? diga rela
cion al matrimonio. De aqm han ~ac1d? ~os que_ 
vulgarmente sd llaman mat1·iimonws ci'Ctles; de 
aquí las leyes ccnsabiclas ~cerc~ de las causas que 
tienden á impedir el matr1momo; de aquí las sen
-téncias judiciales sobre contrato_s. cony~gales, de~ 
cidiendo sobre su validez 6 su v1c10. Fmvlmente, 
con tanto estmlio vemos quitada toda f:acultacl. á 
la Iglesia católica para constituir y es~ablecer 
acerca del matrimonio, que ya no se tiene. eu 
cuenta ni su potP,stad divina, ni las le_y:s preV1s0-

con las cuales tanto tiempo han v1v1do las so-ra~, 1 .. 1• . 
ciedades, á quienes llegó la luz de a c1v1 .iznc1on 
por conducto dP la sabiduría cristiana. 

. Empero los Natwralistas, y ' todos_ aquel11.1s qoe 
~s se rrloría11 de respetar la autondad. del pue-m« º . • 

· au;l1nf ut qui republicam gerunl, iidem :ma iura esse 1n. • •, . . . . 
fottiter vindicent, atque o~nem com~glC'.\llll rahonem 
Mbítrio suo moder~:i eggredmntur.-Hrn~ tila ~ata, quae 

t ·monia civilia vulgo appellantur; hmc mtae 1eges 
ma ri h' . a· . 
d ·8 quae coniugiis impedimento sint; motu 101a. e cauas1 1 • • ••• 

les sententiae de contractibus coniugahbus, rn_re ne rn1tt 
"' · t n v1'tio Postremo omnem facultatem m hoc ge· ,uerrn , a • . 

• •8 c"nstituendi et dicundi videmus Ecc1em.e catho-nere 1un " . . 
licae -praereptam tanto stuoio, ut nulla 1a~ ratio babea-
t nec divinae potestatis eius, nec p1ov1darum legum, 
ur b · t' 1 quihus ta~diu vix~re ~entes, ad_ q1:1ns ur amta 1s umen 

.,.,.. r,hristiana eapient1a pervemsset. 
CU.u• , • • b]' 

Attamen Naturalistae iique omnes, q~1 re~pu 1ca0 _n~-
men se maxime colere profi.tentef:\ mahs h1sce doctnms 
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-blo, y que se empeñan en Rf'mbrar en todas par
tes la mala doctrina, no pueden evitar la repren
sion de falsedad. Teniendo el matrimonio á Dios 
por. autor, y habiendo sido desde el pl'incipio CO· 

mo un reflejo de la Encarnacion del Verbo Divi
no, por esto mismo reviste un carácter sagrado; 
no adventicio, sino ingénito; no recibido de los 
'hombres, sino impreso por la misma naturaleza. 
Por esto, -nuestros predP.c9sores Inocencio III y 
Honorio III, Tio injusta ñi temerariamente, pudie
ron afirmar que el Sacramento del mat1·i1nonio 
existe entre fieles rJ i11ji.eles. · Presentamos como 
prueba los monumentos de la antigjiedad, y los 
usos y cost1Jmbres de los pueblos que más se 
aproximaron á las leyes de la humanidad y tuvie
r9n más conocimiento del derecho y de la. equi
dad: el criterio que acerca del matrimonio tenian 
formado todos ellos, era que era una cosa religio-

totas civita.tes miscere nituotur, non possunt reprehensio• 
nem falsitatis effugere. Etenim cum matri monium habeat 
Deum auctorem, fueritqae vel a principio quaedam lncar
nalionis Verbi Dei adumbratio, iJcirco inesli in eo sacrnni 
et religiosam quiddam, non ad ventitium, sed ingenitum1 

non ah hominibus acceptum, liled natura insitum. Quo
circa. lnnocentius lfl (Cap. H de divort.) et Honorius III 
(Cap. 11 de trausact.)1 decessores Nostri, non iniu,ia. neo 
temere affirmare potuerunt, apud fideles et i1,jideles existe
.re &cramentum, coniugii. Testarour et motiumeuta ariti
quitatis1 et mores atque instituta populorum, qui ad hu
manitatem magis accesserant et exq ufaítiore iuris et aequi
tatie cognitione praestitcrant: qnorum omniu:n mentibu,a 
.foformatum anticipatumque fui&st1 constlt1 ut cum de 
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sa y santa. Por esta ca u ¡;a, las bodas se celebra
ban entre ellos casi siempre con las ceremonias 
propias de su religiou, mediando la autoridad de 
los Pontífices y el ministerio de sus sacerdotes. 
¡Tanta fuerza ejercía en esos ánimos, privados 
por otra parte de la revelacion sobrenatural, la 
memoria del orígen dnl .matrimonio y la conci~n
cia universal del género humano! Siendo, pues, el 
matrimonio por su propia nat.uraleza, y por su 

· esencia, una cosa sagrada, natural es que las le
yes, por las cuales debe regirse y te~perarse, sean 
puestas por la Divina autoridad de la Iglesia, la 
cual sola tiene el magisterio de las cosas sagradas, 
y no por el imperio de los príncipes.seculares. Des• 
pues hemos de considerar la dignidad del Sacra
mento, por el cnal el matrimonio cristiano queda 
elevado á nobilísima altura. Y el determinar y 
mandar acerca de. los Sacramentos, de tal modo 

matrimonio cogihrent, forma. oocurreret rei curo religione 
et sanctitate coniunctae. Hanc ob caussam nuptiae apud 
illos non sine caerimoniis religionum, auctoritate pontifi
cum, ministerio sacerdotum fieri saepe consueverunt.-Ita 
magnam in animis caelesti doctrina carentibus vim habuit 
natura rerom, memoria originum, conscientia generis hu
mani!-lgitur cum matrimonium sit sua vi, sua natura, 
sna sponte sacrum, consentaneum est, ut regatur ac tem
peretnr non principum imperio, sed divina auctoritate 
Ecclesiae, quae rerum sacrarum sola habet magisterium. 
-Deinde .consideranda sacramenti dignitas est, cnius 
accessione matrimonia christianorum evasere longa nobi
lissima. DQ eacramentis autem statuete et pra.ecipere, ita, 
61 volnntate Cbristi, sola potest et debet Ecclesia, ut 
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ee propio, por la volu~tad <le Cristo, de sola la. 
Iglesia, que es totalmente absurdo el querer tras
ladar esta potestad, ni á'un en la más pequeña 
pa1-te, á las Autoridades civiles. Finalmente, gran 
peso y mucha fuerza tiene la historia, que nos refie
re clarísimamente como la Iglesia ejerció libre y 
constantemente la potestacl legislativa y judicial, 
de que venimos hablando, áun en aquellos tiempos 
en que inepta y ridículamente se finge qm, obraba 
por conniveneia y consentimiento de·los príncipes 
seculares. Nada más absurdo que el que J esu
cristo Nuestro Señor hubiera condenado la inve
terada costumbre de la poligamia y del repudio, 
con potestad que le delegari el Príncipe de los · 
Judíos, ó el Gobernador de una provincia; y que 
San Pablo, el A pósto], hubiese declarado ilícitos 
los divorcios y nupcias incestuosas, consintiéndo
lo, 6 tácitamente mandándolo, Tiberio, Calígula y 
Neron. · 

abeonum sit plane potestatis eius vw mi1 ,imam partem ad 
gubernatores rei civilis velle esse transllltam.-Postremo 
magnum pondus est, magna vis historiae, qua luculenter 
do?emur, potestatem legiferam et iudicialem, de qua lo
qn1mur1 libere constanterque ab Ecclesia usurpari comue
visse iis etiam temporibns1 qmµ1do principes reipublicae 
consentientes fuisse aut conniventes in ea re, inepta et 
stulte fingeretur. Illud enim quam incredibile, quain ab
s~_rdu~, Christnm Dominum damnaase po1ygamiae repu
duque mveteratam consuetudinem delegata aibi a procu
ra!~re provinciae vela principe Iudaeorum potestate; si
m1_h~ur Pan11?m Apostolum divortia incestasque nuptiis 
ed1usst, non hcere, cedentibus aut tadte mandant.ibus Ti-
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Ni cabe en la. mente de hombre juicioso que. 
la Iglesia. hubiese promulgado leyes al!erca de la 
santidad y solidez del matrimonio, y sobre bodas 
entre siervos é ingenuas, impetrando para ello la 
facnltad de los Emperadores Romanos, enemigos 
,acérrimos del nombre cristiano, y que no tenian 
otros deseos que acabar por me<lio de la fuerza Y 

' -de la muerte con la religion cristiana en i,u misma 
cuna: mucho más cuando aquel derecho emanndo 
de la Iglesia, disentía del derecho civil. en tales 
té1minos que Ignacio Mártir, J ustino, Atenágo• 
ras y Tertuliano1 condenaban por injustas y adul
terinas no pocas bodas que se habian celebrado 
al tenor de las leyes imperiales. Mas, despues que 
todo poder vino á parar á los Emperadores cris
tianos, los Sumos Pontífices y los Obispos con
grega.dos en Concilios, continuaron con la misma 

berio, Ca1igola, Nerone! Neque illud uaquam homioi sa
nae mentís potest pereua.deri, de eanctitate et firmitudine 
coniugii (Can. A post. 161 17, 18.), de nuptiis servos inter 
et ingenuas (PhilosO!phurn. Oxon.1851.), tot esse ab Eccle• 
sia condihs leges, impetrata fücultate ah [ mperatoribq.s 
rornauis, i11imÍcissimi!! nomini christiano1 quibus nihil tam 
fuit propositum, guaro vi et caede religionem CbTi&ti 
opprimere a<lolescentem: praesertim cnm ius illud ah 
Ecclesia profoctum 11 civili iure interdum atleo disside• 
ret, ut l ¡rnat.ius Martyr (Epist. ad Polycarp. c11 p. 5.), lus~ 
tinue ( A polog. mai. n. l!>.}, A thenagoras (Legal. pro 
Christinn. nn. 32, 33.), et Tt?rtnllianus (De coron. milit. 
eap. 13.), tamquam ininsta8 val adulterinas pnhlice tradn
cerent nonnullorum nuptL,s, qmbus tamen imperntoriae 
legas favebant.-Posteo. vero qua.ro ad ch.ristianos Impe-
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libertad y con entera conciencia de su derecho, 
mandando ó prohibit1ndo lo que creyeron tlel ca-so 
y op,1rtuno tln aquellos tiempos, sin tener en cuen• 
ta que discr~pase ó no de las legislaciones ci
viles. 

Nadie ignora las constituciones y leyes que se 
dieron por los Concilios Iliberitano, Arelatense, 
Calceuonense, M:ilevitano II y por otros, sobre im
pedimentos de ligámen, voto, disparidad de c•1lto, 
de consanguinidad, de crimen, de pública honesti
dad; decretos y constituciones que distaban mu
cho de ser conformes á las leyes del imperio. Y 
tan léjos estuvieron estos poderosos príncipes de 
arrogarse potestad alguna sobre los matrimonios 
cristianos, que, ántes bien declararon y reconocie.: 
ron que residia en toda su plenitud eu poder de 

ratores potentatus emnis reciderat, Pontifices maximi et 
Episcopi in Concilia congregati, eadem semper cum li
bertate conscientiaque iuris sui, de matrimooiis iubere 
vetare porseverarunt quod utile esse, quod expedire tem
poribus censuissent, utcumque discrepans ah ins;itutis 
civilibus viderehu. l'\emo ignorat quam multa de impe
di~enti~ l~g~minis, _roti, disparitatis cultas, conrnnguini
tatis, cnmrnu, pubhrae honestatis in Concilii_¡¡ llliberita. 
no (De Agnirr~, Cene. Hispan. tom. I, can. 13, 15, 16, 
17,), Arelaten~t ( ~arfoin., Act. Concil. toro. I. can. 11.), 
Chalcetlodens1 (lb1d. can. 16.), Milevitano II (lbid. can. 
17.) aliidque, foeriot a.b Eccleeiae praesulibna ccnstituta 
quae a decretis iure imperato1·io sancitis longe saepe dis~ 
tarent.-Quin tanturo abfuit, nt viri principes sibi adsci
scerent in matrimonia christiana ¡::otestatem, nt potias 
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